


 
 

В немецком, как и в русском языке, существует два типа сложных предложений: 

сложносочиненное и сложноподчиненное. 

Сложносочиненное предложение состоит из двух или более связанных между собой по 

содержанию, но все же самостоятельных предложений. Связь может быть бессоюзной и 

выражаться в устной речи интонацией, а в письменной — написанием таких предложений через 

запятые. 

Однако в большинстве случаев связь между частями сложносочинённого предложения выражается 

при помощи союзов или союзных слов. При этом важно учитывать, влияют ли они на порядок слов 

в предложении или нет: 

Wir wollten gestern ins Theater gehen, aber wir hatten keine Zeit. (союзная связь) 

Мы хотели вчера пойти в театр, но у нас не было времени. 

Ich war heute im Theater, die Aufführung hat mir sehr gut gefallen. (бессоюзная связь) 

Я была сегодня в театре, представление мне очень понравилось. 

Союзы 

Простые: und- и, oder-или, aber- но, auch- также, denn- потому что, sondern- но. 

Парные: 

entweder…oder - или…или 

nicht…sondern - не…а 

nicht nur…sondern auch – не только…но и 

weder…noch – ни…ни 

bald…bald – то…то 

sowohl…als auch – как…так и 

 

Союзные слова: 

deshalb – поэтому 



also - итак 

folglich - следовательно 

dann - затем 

jedoch - однако 

dennoch – все же. 

 

 
 

Порядок слов в сложносочиненном предложении 

Большинство сочинительных союзов и союзных слов не оказывают влияния на порядок слов/ 

союзы und «и, а», aber «но, однако», oder «или», denn «так как, потому что», doch «однако, всё же, 

тем не менее», sondern «а» занимают в предложении «нулевую позицию» и никоим образом не 

влияют на порядок слов/. 

 Однако союзы - наречия влияют на порядок слов и вызывают обратный порядок слов: после них 

стоит изменяемая часть сказуемого, затем следуют другие члены предложения. Такими союзными 

словами являются: deshalb- поэтому, darum - потому, deswegen - поэтому, dann - затем, also - итак, 

außerdem – кроме того и некоторые другие.   Deshalb ≈ darum ≈ deswegen «поэтому ≈ потому ≈ из-

за этого», dann «затем, потом», außerdem  «кроме (э)того», trotzdem «несмотря на это», dennoch 

«однако, всё же», sonst «иначе», und zwar «а именно» и др. происходят от наречий и фактически 

приравниваются к второстепенным членам предложения, от чего и требуют после себя наличия 

изменяемой части сказуемого. 

Например: 

Meine Freundin ist eine erfahrene Lehrerin, darum lieben die Kinder sie sehr. Моя подруга опытная 

учительница, поэтому дети ее очень любят. 

Es war schon spät, trotzdem setzte ich meine Arbeit fort. Было уже поздно, несмотря на это я 

продолжал работать. 

 



Примечательно: предложение, вводимое союзом denn – так как , потому что, содержит 

самостоятельное сообщение о причине того явления, о котором идет речь в предыдущем 

предложении. В разговорной речи этот союз менее употребителен, чем подчинительные союзы weil 

, da . Союзы-наречия deshalb , darum – поэтому вводят предложения, которые сообщают о 

следствии того явления, о котором идет речь в предыдущем предложении: Ich war krank, deshalb 

versäumte ich den Unterricht. Ich versäumte den Unterricht, denn ich war krank. 

 

Прочитайте и переведите предложения. 

1. Meine Freundin hat Bücher gern, deshalb kaufe ich Bücher für Sie. 2. Der Bus kommt, wir steigen 

ein. 3. Es ist 9 Uhr, und die Stunde beginnt. 4. Der Lektor erklärt ein Beispiel, aber der Student 

versteht es nicht. 5. Ich gehe ins Sprachlabor, denn ich möchte die Aussprache üben. 6. Ich möchte 

gern ins Museum gehen, aber ich habe leider keine Zeit. 7. Herr Fischer geht in die Buchhandlung, 

denn er möchte ein Fachbuch für seinen Sohn kaufen. 8. Otto kauft in der Apotheke ein 

Thermometer, denn zu Hause gibt es kein Thermometer. 9. Ich arbeite, darum studiere ich an der 

Abendfakultät. 10. Zuerst schreibe ich einen Brief, dann mache ich die Hausaufgaben. 
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